HRVATSKA
V. POSTUPAK ZA OSTVARIVANJE PRAVNE POMOĆI


Članak 15.

(1) Postupak za odobravanje pravne pomoći pokreće se podnošenjem zahtjeva uredu.
(2) Postupak za odobravanje primarne pravne pomoći može se pokrenuti i izravnim podnošenjem zahtjeva ovlaštenim udrugama, sindikatima i pravnim klinikama.

1. Zahtjev za odobravanje pravne pomoći


Članak 16.

(1) Zahtjev se uredu podnosi na propisanom obrascu uz koji se prilaže pisana izjava podnositelja zahtjeva i članova njegova kućanstva o imovini te pisana izjava podnositelja zahtjeva i punoljetnih članova njegova kućanstva o dopuštenju uvida u sve podatke o imovini i dohotku.
(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka žrtve obiteljskog nasilja izjave iz stavka 1. ovoga članka podnose samo za sebe.
(3) Azilanti, stranci pod supsidijarnom zaštitom, stranci pod privremenom zaštitom te žrtve trgovanja ljudima, uz zahtjev prilažu potvrdu nadležnog tijela o svom statusu.
(4) Iznimno, ako osoba podnosi zahtjev izravno ovlaštenim pružateljima iz članka 15. stavka 2. ovoga Zakona uz propisani obrazac prilaže potvrdu porezne uprave o visini dohotka podnositelja zahtjeva i članova kućanstva kao i izjave podnositelja zahtjeva i članova njegova kućanstva o imovini.
(5) Podnositelj zahtjeva iz stavka 4. ovoga članka koji je korisnik nekog od prava iz sustava socijalne skrbi i drugih oblika pomoći podnosi uz zahtjev potvrdu nadležnog centra za socijalnu skrb o vrsti i visini primljene pomoći u posljednjih dvanaest mjeseci ili je korisnik prava na opskrbninu prema Zakonu o pravima hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji te Zakona o zaštiti vojnih i civilnih invalida rata, podnosi uz zahtjev potvrdu ili presliku rješenja o opskrbnini.

Članak 17.

Obrazac zahtjeva, kao i obrasce izjave o imovnom stanju i o dopuštanju uvida u podatke o imovini te popis dokumenata kojima se utvrđuje visina dohotka u tekućoj godini, propisuje ministar nadležan za poslove pravosuđa, pravilnikom.

Članak 18.

Informacije o mogućnostima i uvjetima korištenja pravne pomoći, kao i obrasce zahtjeva, strankama su dužna učiniti dostupnim sudbena tijela prvoga stupnja, upravna tijela prvoga stupnja i pravne osobe s javnim ovlastima, pružatelji pravne pomoći kao i uredi koji odobravaju pravnu pomoć.

Članak 19.

Pravne osobe koje obavljaju poslove platnoga prometa dužne su, na temelju izjave podnositelja zahtjeva da dopušta uvid u sve podatke o imovini, na traženje ureda dostaviti podatke o računima i stanju na računima.

Članak 20.

Za točnost podataka navedenih u zahtjevu podnositelj odgovara materijalno i kazneno.

Članak 21.

Ured će prema vlastitoj ocjeni provjeriti činjenice navedene u obrascu o imovnom stanju podnositelja zahtjeva. Ured je dužan tijekom svakog kvartala provjeriti najmanje 10% podnesenih zahtjeva. Ured će provjeriti podatke o imovnom stanju uvijek kada
to zatraži nadležni sud, upravno tijelo, odnosno osoba s javnim ovlastima koja vodi postupak, kao i osoba koja ima pravni interes.

2. Odlučivanje o zahtjevu za odobravanje pravne pomoći i izdavanje uputnice


Članak 22.

(1) Korištenje pravne pomoći odobrava se podnositelju zahtjeva koji ispunjava uvjete za ostvarivanje prava na pravnu pomoć izdavanjem uputnice. Uputnicom se određuje i vrsta i oblik pomoći koji se odobravaju.
(2) Kada ured utvrdi da podnositelj zahtjeva ne ispunjava uvjete za odobravanje prava na pravnu pomoć, donosi rješenje kojim se zahtjev odbija.
(3) Protiv rješenja ureda iz stavka 2. ovoga članka podnositelj zahtjeva može u roku od 8 dana od dana dostave rješenja podnijeti žalbu ministarstvu nadležnom za poslove pravosuđa, koje je po žalbi dužno odlučiti u roku od 8 dana od dana zaprimanja žalbe.
(4) Protiv rješenja ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa kojim se žalba odbija, može se pokrenuti upravni spor.

Članak 23.

(1) Po zahtjevu odlučuje ured u roku od 15 dana od dana podnošenja zahtjeva.
(2) Iznimno, ako se uputnica izdaje za pravnu stvar u kojoj podnositelj zahtjeva ne bi, uslijed proteka roka, nakon 15 dana mogao ostvariti pravo koje je predmet postupka, uputnica se izdaje odmah, a najkasnije u roku koji podnositelju zahtjeva omogućava pravodobno poduzimanje radnji za ostvarivanje prava.
(3) Za podnošenje zahtjeva ne plaćaju se upravne pristojbe.

Članak 24.

(1) Pri odobravanju pravne pomoći, imovno se stanje podnositelja zahtjeva utvrđuje za dvanaest mjeseci prije početka mjeseca u kojem se podnosi zahtjev.
(2) Ukupni dohodak i ukupni primici korisnika i članova njegova kućanstva, koji su ostvareni u razdoblju od dvanaest mjeseci, prije početka mjeseca u kojem se podnosi zahtjev, uzet će se u obračun u razmjernim dijelovima (1/12).

Članak 25.

(1) Imovno stanje utvrđuje se istodobnim ispunjavanjem uvjeta na temelju ukupnog dohotka, ukupnih primitaka i imovine podnositelja zahtjeva te punoljetnih članova njegova kućanstva.
(2) Primicima koji se, u smislu ovoga Zakona, ne uzimaju u obzir pri utvrđivanju imovnog stanja smatraju se:
– potpore zbog zbrinjavanja ratnih invalida i članova obitelji smrtno stradalih, zatočenih ili nestalih hrvatskih branitelja iz Domovinskoga rata,
– doplatak za djecu i novčani primici za opremu novorođenog djeteta,
– primici, pomoći i naknade osoba s invaliditetom, osim plaća i mirovina,
– potpore zbog uništenja i oštećenja imovine zbog elementarnih nepogoda,
– potpore zbog uništenja i oštećenja imovine zbog ratnih događaja,
– naknade koju obitelj prima kao udomiteljska obitelj,
– prava iz sustava socijalne skrbi i drugi oblici pomoći,
– naknade roditelju zbog njege djeteta s težim smetnjama,
– sredstva za uzdržavanje djeteta ostvarena prema propisima o obiteljskim odnosima,
– primici koje fizičke osobe ostvaruju na osnovi darovanja pravnih i fizičkih osoba za zdravstvene potrebe,
– stipendije učenicima i studentima za redovito školovanje, do propisanog iznosa prema poreznom propisu,
– naknade prijevoznih troškova na službenom putovanju u visini stvarnih izdataka,
– naknade troškova noćenja na službenom putovanju u visini stvarnih izdataka,
– naknade troškova prijevoza na posao i s posla mjesnim javnim prijevozom u visini stvarnih izdataka, prema cijeni mjesečne, odnosno pojedinačne prijevozne karte,
– naknade troškova prijevoza na posao i s posla međumjesnim javnim prijevozom u visini stvarnih izdataka, na način propisan poreznim propisom,
– naknade za korištenje privatnog automobila u službene svrhe prema poreznom propisu,
– potpore zbog invalidnosti radnika, do visine utvrđene prema poreznom propisu,


– potpore za slučaj smrti radnika, do visine utvrđene prema poreznom propisu,
– potpore u slučaju smrti člana kućanstva radnika, do visine utvrđene prema poreznom propisu,
– naknade štete nastale zbog narušena zdravlja ili smanjenja, odnosno gubitka radne sposobnosti,
– naknade štete za izgubljeno uzdržavanje zbog smrti davatelja uzdržavanja,
– potpore zbog neprekidnog bolovanja radnika, u skladu s poreznim propisom,
– dar djetetu do 15 godina starosti i godišnja nagrada za božićne blagdane, do visine utvrđene poreznim propisom,
– iznos dnevnica za službena putovanja, terenski dodatak, pomorski dodatak, do visine propisane poreznim propisom.
(3) Imovina koja se, u smislu ovoga Zakona, ne uzima u obzir pri utvrđivanju imovnog stanja jest:
– stan ili kuća u kojoj živi podnositelj zahtjeva, ako je u njegovom vlasništvu ili u vlasništvu članova njegova kućanstva, koja se u smislu članka 3. ovoga Zakona smatra zadovoljavajućim stambenim prostorom, kao i poslovni prostor i stvari koje neposredno služe za obavljanje djelatnosti u razini koja služi osiguranju minimalnih uvjeta uzdržavanja podnositelja zahtjeva i članova njegova kućanstva u smislu članka 8. točke a) ovoga Zakona,
– predmeti koji su u skladu s propisima o ovrsi u građanskim sporovima, kao i u sporovima iz naplate osiguranja izuzeti od ovrhe, izuzevši gotovinu, osobno vozilo u vrijednosti od najviše osamnaest najnižih mjesečnih osnovica za obračunavanje i plaćanje doprinosa za obvezna osiguranja, prema Zakonu o doprinosima za obvezna osiguranja.
(4) Imovno stanje podnositelja zahtjeva i punoljetnih članova njegova kućanstva utvrđuju se na temelju navoda podnositelja zahtjeva u obrascu o imovnom stanju i potvrde o visini dohotka podnositelja zahtjeva i članova njegova kućanstva.

Članak 26.

(1) Pri odobravanju pravne pomoći neće se uzeti u obzir dohodak i primici po osnovi nesamostalnog rada i samostalne djelatnosti, sukladno propisima o oporezivanju dohotka, koje su podnositelj zahtjeva i članovi njegova kućanstva prestali ostvarivati u vremenu od dvanaest mjeseci prije početka mjeseca u kojem se podnosi zahtjev, ako im je u tom razdoblju prestao radni odnos ili su prestali obavljati samostalnu djelatnost.
(2) Ako korisnik i članovi njegova kućanstva započnu ostvarivati dohodak i primitke po osnovi nesamostalnog rada i samostalne djelatnosti tijekom dvanaest mjeseci prije početka mjeseca u kojem se podnosi zahtjev, u imovno stanje za odobravanje pravne pomoći uračunat će se iznos toga dohotka i tih primitaka razmjerno broju mjeseci u kojima su ih započeli ostvarivati.
(3) Pri odobravanju pravne pomoći neće se uzeti u obzir imovno stanje onih članova kućanstva koji su u postupku, za koji je podnesen zahtjev, protustranka podnositelja zahtjeva.

Članak 27.

(1) Ako nakon odobravanja pravne pomoći dođe do promjene u imovnom stanju korisnika koja bi, da je postojala u trenutku podnošenja zahtjeva, dovela do odbijanja zahtjeva ili odobravanja zahtjeva u manjem opsegu, donijet će se rješenje o prestanku korištenja pravne pomoći, odnosno izmijeniti uputnica tako da se utvrdi manji opseg pravne pomoći.
(2) Korisniku pravne pomoći kome Europski sud za ljudska prava ili druga međunarodna institucija u postupku koji se pred njima vodi odobri korištenje pravne pomoći, rješenjem će se obustaviti daljnje korištenje pravne pomoći po odredbama ovoga Zakona, bez obveze vraćanja do tada isplaćenih troškova i naknada pravne pomoći.
(3) Ako se utvrdi da je podnositelj zahtjeva naveo netočne podatke, neće se odobriti pravna pomoć te podnositelj neće moći podnijeti ponovni zahtjev u sljedećih šest mjeseci od dana donošenja rješenja.
(4) Ako se tijekom korištenja pravne pomoći utvrdi da je koris​nik dao netočne podatke o svom imovnom stanju, primijenit će se odredbe koje se odnose na neopravdano korištenje pravne pomoći.
(5) Ako su podnositelj zahtjeva ili članovi njegova kućanstva unutar 12 mjeseci koji prethode podnošenju zahtjeva raspolagali bez naknade imovinom na taj način da su radi toga raspolaganja ostvareni uvjeti za odobravanje pravne pomoći prema odredbama ovoga Zakona, primijenit će se odredbe ovoga Zakona koje se odnose na neopravdano korištenje pravne pomoći.

Članak 28.

(1) Korisnik pravne pomoći mora ispunjavati utvrđene uvjete za pravnu pomoć tijekom postupka za koji je ona odobrena.
(2) Od dana podnošenja zahtjeva do dana konačnog obračuna troškova pravne pomoći, korisnik pravne pomoći je dužan izvijestiti ured o svim promjenama koje bi mogle imati utjecaja na pravo ostvarivanja i opseg pravne pomoći.
(3) Korisnik pravne pomoći dužan je izvijestiti o nastalim promjenama u roku od 8 dana od dana saznanja za njih. U suprotnom će se na korisnika primijeniti odredbe ovoga Zakona o neopravdanom korištenju pravne pomoći.

Članak 29.

(1) Ured će po službenoj dužnosti preispitati pravo na pravnu pomoć kad sazna za postojanje novih okolnosti koje mogu utjecati na odobravanje ili opseg odobrene pravne pomoći.
(2) Na temelju novih okolnosti i činjenica donijet će se rješenje.


(3) Na rješenje o poništenju ili o izmjeni uputnice korisnik pravne pomoći ima pravo podnijeti žalbu ministarstvu nadležnom za poslove pravosuđa u roku od 8 dana od primitka rješenja. Protiv rješenja ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa kojim se žalba odbija može se pokrenuti upravni spor.

3. Uputnica


Članak 30.

(1) Uputnica izdana za primarnu pravnu pomoć sadrži potvrdu o ispunjavanju uvjeta za dobivanje pravne pomoći i daje pravo za korištenje svih oblika primarne pravne pomoći.
(2) Uputnica izdana za sekundarnu pravnu pomoć izdaje se za postupak određene vrste i stupnja koji ne obuhvaća postupke po izvanrednim pravnim lijekovima za koje se mora zatražiti nova uputnica.
(3) Korisnik pravne pomoći na temelju izdane uputnice samostalno odlučuje o izboru pružatelja pravne pomoći, vodeći računa o ovlasti pružatelja da pruža pojedine oblike pravne pomoći.
(4) Pri izboru pružatelja pravne pomoći korisnik ne smije neopravdano povećavati troškove pružene pravne pomoći. U 

suprotnom, neopravdano stvoreni troškovi terete korisnika pravne pomoći.
(5) Odabranom pružatelju korisnik pravne pomoći dužan je odmah predati uputnicu.

Članak 31.

(1) Uputnica se izdaje za ostvarivanje prava na pravnu pomoć u punom opsegu:
a) kad podnositelj zahtjeva ostvaruje prava iz sustava socijalne skrbi i druge oblike pomoći, odnosno pravo na opskrbninu prema Zakonu o pravima hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji,
b) kad ukupni dohodak i ukupni primici korisnika i članova njegova kućanstva iznose 50% ili manje po članu kućanstva mjesečnog iznosa najniže osnovice za obračun i plaćanje doprinosa za obvezna osiguranja, prema Zakonu o doprinosima za obvezna osiguranja.
(2) Svako povećanje iznosa iz stavka 1. točke b) ovoga članka za svakih sljedećih 10% ima za posljedicu smanjenje opsega pravne pomoći za 10%, ali ne ispod 50% utvrđenog iznosa naknade za pravnu pomoć.

Članak 32.

Kad pravna pomoć nije odobrena u punom opsegu, podnositelj zahtjeva može podnijeti žalbu u odnosu na dio zahtjeva za koji mu pravna pomoć nije odobrena, na način i pod uvjetima propisanima ovim Zakonom kad je zahtjev za pravnu pomoć odbijen. Žalba ne odgađa korištenje uputnice u odobrenom opsegu. Protiv rješenja ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa kojim se žalba odbija može se pokrenuti upravni spor.

Članak 33.

(1) Uputnica mora sadržavati sljedeće podatke:
– ime i prezime osobe koja ispunjava uvjete za korištenje pravne pomoći te broj identifikacijske isprave, prebivalište, odnosno boravište,
– broj i datum izdavanja uputnice za ostvarivanje prava na pravnu pomoć,
– kratak opis pravne stvari za koju je pravna pomoć odobrena,
– oblik i opseg odobrene pravne pomoći,
– upozorenja o načinu izbora pružatelja pravne pomoći u skladu sa člankom 30. stavkom 3. ovoga Zakona,
– potpis osobe ovlaštene za izdavanje uputnice,
– vrstu, opseg te datum okončanja pojedinih radnji u okviru pružene pravne pomoći, kao i naziv pružatelja pravne pomoći (uključujući dodatke),
– ukupne troškove pružene pravne pomoći,
– datum vraćanja uputnice,
– obračun troškova ili pojedinačnih iznosa koji se imaju vratiti ili nadoknaditi,
– potpis ovlaštene osobe koja je izvršila obračun troškova,
– potpis osobe ovlaštene od strane ureda, uključujući predloženi iznos za vraćanje,
– upozorenje o pravnim posljedicama u slučaju nepridržavanja odredbi ovog Zakona koje se odnose na uputnicu.


(2) Uputnica po kojoj su obračunati i isplaćeni svi troškovi, odnosno uputnica koja je uključena u godišnji obračun udruga, odnosno pravnih klinika smatra se zaključenom.

Članak 34.

Ministar nadležan za poslove pravosuđa pravilnikom će propisati obrazac uputnice.

Članak 35.

(1) O izdanim uputnicama, isplaćenim troškovima i zaključenim uputnicama, ured vodi evidenciju. Pravilnikom o vođenju evidencije uredit će se način vođenja evidencije, sadržaj evidencije, a osobito podaci o trajanju postupaka za koje su izdane uputnice, vrijednost postupka, pružatelji pravne pomoći i tijela pred kojima se vode postupci.
(2) Pravilnik iz stavka 1. ovoga članka donosi ministar nadležan za poslove pravosuđa.

4. Izmjena uputnice


Članak 36.

Ako se uputnica izmijeni dodavanjem ili brisanjem datuma ili mijenjanjem sadržaja uputnice na neki drugi način, izmjene se prihvaćaju samo ako su iste potpisane i ovjerene od strane ovlaštene osobe.

Članak 37.

Kad je korisnik pravne pomoći potpuno ili djelomično uspio u postupku te mu sud dosudi imovinu ili primitak, odnosno kad mu u upravnom postupku pripadne određena imovina ili primitak osim imovine i primitaka koji se prema odredbama ovoga Zakona izuzimaju kod utvrđivanja imovnoga stanja podnositelja zahtjeva, korisnik je dužan iznos plaćene pravne pomoći prema obračunatoj uputnici uplatiti u državni proračun, ako taj iznos suprotna strana nije neposredno uplatila u državni proračun.

Članak 38.

Kad korisnik pravne pomoći izgubi spor za čije vođenje mu je odobrena pravna pomoć, nije dužan nadoknaditi plaćene troškove pravne pomoći.

Članak 39.

Ministar financija može donijeti naputak o postupku i načinu obračuna izdanih uputnica.

5. Zlouporaba prava


Članak 40.

(1) U skladu s odredbama Zakona o parničnom postupku korisnici ne smiju pravnu pomoć koristiti radi obijesnog vođenja postupka.
(2) Na temelju odluke suda ured će poništiti izdanu uputnicu u skladu s odredbama ovoga Zakona o neopravdano korištenoj pravnoj pomoći.

Članak 41.

(1) Korisnik pravne pomoći dužan je nadoknaditi troškove neopravdano korištene pravne pomoći i zatezne kamate. Zatezne kamate računaju se od dana od kojeg je korisnik pravne pomoći bio dužan izvijestiti ured o nastalim promjenama. Ovako vraćena sredstva su prihod državnoga proračuna.
(2) Način i vrijeme vraćanja naknade za neopravdano korištenu pravnu pomoć odredit će ured rješenjem kojim se utvrđuje da je korisnik neopravdano primio pravnu pomoć.
(3) Protiv rješenja o utvrđivanju neopravdano korištene pravne pomoći podnositelj zahtjeva može podnijeti žalbu prema odredbama ovoga Zakona o odbijanju zahtjeva.
(4) Ured može na prijedlog korisnika sklopiti nagodbu o načinu vraćanja naknade za troškove neopravdano korištene pravne pomoći, kad za to postoje razlozi utemeljeni na materijalnim prilikama korisnika. Sklopljena nagodba predstavlja ovršnu ispravu.


(5) Ako nagodba nije zaključena ili korisnik propusti dobrovoljno vratiti iznos u roku određenom rješenjem, ured će po službenoj dužnosti podnijeti prijedlog za ovrhu. U tom slučaju konačno rješenje predstavlja ovršnu ispravu.

SLOVENIJA
VI  STRUČNA SLUŽBA ZA BESPLATNU PRAVNU POMOĆ 


Član 31. 


Stručne i administrativno-tehničke zadatke za nadležni organ za BPP obavlja stručna služba za BPP, organizovana u svakom nadležnom sudu.

Za radne odnose radnika u stručnim službama za BPP važe odredbe Zakona o sudovima (“Službeni list RS”, br. 94/07 - službeni pročišćeni tekst), koje regulišu položaj administrativno-tehničkih radnika i stručnih saradnika u sudovima.

Stručna služba za BPP obavlja sve stručne i administrativno-tehničke zadatke za nadležni organ za BPP, besplatno savetuje i pruža informacije zainteresovanim licima o mogućnostima i uslovima za sticanje besplatne pravne pomoći, i o drugim pitanjima, povezanim sa odobrenjem i pružanjem besplatne pravne pomoći, i pomaže moliocu pri sastavljanju zahteva za besplatnu pomoć, pri postupanju sa uputom, i  daje drugim izvođačima uputstva pri pružanju besplatne pravne pomoći.

U stručnoj službi za BPP mora biti zaposleno najmanje jedno lice koje ispunjava uslove za stručnog saradnika po Zakonu o sudovima, i najmanje jedno lice koje ispunjava uslove za administrativno-tehničke radnike po Zakonu o sudovima.

Predsednik suda može u skladu sa zakonom rasporediti na rad u stručnu službu za BPP stručne saradnike u sudu, ili lica koja se u sudu osposabljavaju za obavljanje pravničkog državnog ispita.

Broj zaposlenih u pojedinačnim stručnim službama za BPP, u saglasnosti sa ministrom nadležnim za pravosuđe, utvrđuje predsednik suda  sistematizacijom radnih mesta.


VI A     POSTUPAK ZA DODELJIVANJE BESPLATNE PRAVNE POMOĆI 


Član 31.a 


O zahtevu za dodeljivanje besplatne pravne pomoći odlučuje nadležni organ za BPP onog suda, na čijoj teritoriji molilac ima prebivalište ili privremeni boravak, odnosno sedište, i to: 
- okružnog suda, u predmetima za koje su nadležni sudovi sa opštom nadležnošću,
- suda rada i socijalnog suda, u predmetima individualnih i kolektivnih radnih sporova, i socijalnih sporova,
- upravnog suda, u predmetima upravnih sporova, i
- onog od navedenih sudova, u čiju nadležnost spada predmet ustavne žalbe, podnesak za procenu ustavnosti i zakonitosti, sporovi pred međunarodnim sudovima, i  vansudsko poravnanje sporova.

Ako molilac, kao strano lice, ili lice bez državljanstva koje može imati pravo po ovom zakonu, nema prebivalište ili privremeni boravak u Republici Sloveniji, o zahtevu iz prethodnog stava odlučuje nadležni organ za BPP, u jednom od sudova kojeg molilac može sam da izabere.

Član 32. 


Zahtev za besplatnu pravnu pomoć molilac podnosi pismeno na propisanom obrascu.

Ako zahtev nije podnet na propisanom obrascu, sadržaj pojedinačnih rubrika u zahtevu i redosled rubrika moraju biti isti kao i sadržaj obrasca  iz prethodnog stava.

Zahtev mora sadržati pre svega:
- lično ime, JMBG, poreski broj, adresu prebivališta ili privremenog boravka molioca;
- lično ime, JMBG, poreski broj i adresu prebivališta ili privremenog boravka članova porodice; 
- lično ime, datum i mesto rođenja i adresu prebivališta ili privremenog boravka, ako je molilac  stranac; 
- podatke o predmetu;
- navode o željenom obliku pravne pomoći i obimu besplatne pravne pomoći;
- podatke o dohocima i drugim primanjima molioca i članova njegove porodice;
- podatke o imovinskom stanju molioca i članova njegove porodice.

Ako se radi o  moliocu za besplatnu pravnu pomoć iz člana 10. stav prvi tačka 4. ovog zakona, zahtev mora da sadrži pre svega:
- ime, odnosno firmu, prebivalište ili privremeni boravak, odnosno sedište molioca;
- podatke o predmetu;
- navode o željenom obliku pravne pomoći i obimu besplatne pravne pomoći.

Obrazac za zahtev iz prvog stava ovog člana propisuje ministar nadležan za pravosuđe.

Član 33. 


Nadležni organ za BPP sakuplja podatke o moliocu, odnosno korisniku, odnosno o suprotnoj strani, i druge podatke iz člana 32. stav tri ovog zakona, radi sprovođenja ovog zakona, i propisa donetih na osnovu njega, kada i ako je to potrebno:
- da se odobri besplatna pravna pomoć;
- da se provere podaci u zahtevu;
- da se obezbedi vraćanje plaćenih sredstava zbog neopravdano primljene besplatne pravne pomoći;
- da se u postupku izvršenja naplate dugovani iznosi po ovom zakonu.

Državni i drugi organi, i organizacije koje raspolažu podacima iz prethodnog stava, moraju zahtevane podatke besplatno dostaviti nadležnom organu za BPP, koji je zahtev izdao.

Ako nije  međunarodnim ugovorom utvrđeno drugačije, za pribavljanje ličnih podataka o strancu za namene iz prvog stava primenjuju se odredbe zakona i međunarodnih ugovora, koji obavezuju Republiku Sloveniju, koji regulišu  pružanje međunarodne pravne pomoći u sudskim postupcima.

Član 34. 


Molilac podnosi zahtev za besplatnu pravnu pomoć u nadležnom sudu ili u oblasnom sudu, na čijoj teritoriji ima prebivalište ili privremeni boravak, odnosno sedište. Predsednik oblasnog suda mora obezbediti da se primljeni zahtevi odmah dostave nadležnom sudu.

Ako ovim zakonom nije utvrđeno drugačije, nadležni organ za BPP postupa po zakonu koji reguliše opšti upravni postupak. 

O zahtevu za besplatnu pravnu pomoć odlučuje nadležni organ za BPP  odlukom, a o pitanjima postupka rešenjem. 

Protiv odluke, odnosno rešenja nadležnog organa za BPP nije dopuštena žalba, ali je moguć upravni spor. Tužbu u upravnom sporu može podneti i državni pravobranilac. Predmeti u  upravnom sporu po ovom zakonu razmatraju se kao nužni.

Nagrada i stvarni troškovi advokata za sastavljanje tužbe i za zastupanje u upravnom sporu plaćaju se iz sredstava po članu 44. ovog zakona, ako upravni sud udvolji tužbi. Ako upravni sud tužbu odbaci, odnosno odbije kao neosnovanu, sve troškove plaća tužilac sam.

Član 35. 


Molilac može iz utemeljenih razloga zamoliti nadležni organ za BPP za prioritetno razmatranje zahteva. Zahtev za prioritetno razmatranje podnosi se u pisanom obliku, ili na zapisnik u stručnoj službi za BPP, ili u oblasnom sudu. U tom slučaju, predsednik oblasnog suda mora postupati kao što je utvrđeno u članu 34. stav prvi ovog zakona. 

Član 36. 


Ako bi zbog odlučivanja o zahtevu za besplatnu pravnu pomoć ili zbog postupka za sastavljanje i podnošenje zahteva molilac propustio rok za neko pravno delo i zbog toga bi izgubio pravo da obavi to delo, nadležni organ za BPP mu, bez obzira na odredbe ovog zakona o uslovima i postupku za odobrenje besplatne pravne pomoći, odmah odobrava besplatnu pravnu pomoć samo za ono delo koja je nužno potrebno da bi molilac izbegao posledice (nužna besplatna pravna pomoć).

Zahtev za odlučivanje u slučajevima iz prethodnog stava molilac može podneti i usmeno na zapisnik u oblasnom sudu, pri čemu mora ispravama dokazati da su nastupile okolnosti iz prethodnog stava (npr. dan uručenja presude u  kojoj je utvrđen rok za podnošenje žalbe). 

Molilac kome je besplatna pravna pomoć odobrena na način iz prvog stava ovog člena, mora odmah,I li najkasnije u roku od 8 dana po odobrenju besplatne pravne pomoći dokazati da su ispunjeni svi zahtevani uslovi po ovom zakonu.

Ako odobrenje po prvom stavu nije utemeljeno, ili ako molilac ne postupi po prethodnom stavu, primenjuju se odredbe ovog zakona o neopravdano primljenoj besplatnoj pravnoj pomoći.

Član 37. 


Prilikom odlučivanja o zahtevu za besplatnu pravnu pomoć nadležni  organ za BPP u obzir uzima načelo brzine i ekonomičnosti postupka.

Odlukom, odnosno rešenjem kojim odlučuje o zahtevu za besplatnu pravnu pomoć, nadležni organ za BPP:
1. odbacuje zahtev kao nedozvoljen;
2. odbija zahtev kot neutemeljen;
3. udovoljava zahtevu za besplatnu pravnu pomoć.

Odlukom kojom udovoljava zahtevu, nadležni  organ za BPP, pored podataka o korisniku, utvrđuje, odnosno navodi izričiti oblik i obim odobrene pravne pomoći, i detaljno opredeljuje predmet, za koji je odobrena besplatna pravna pomoć (npr. opis predmeta ili broj upisnika, pod kojim se vodi već pokrenuti sudski postupak).

Član 38. 


Odluka kojom nadležni organ za BPP odlučuje o zahtevu za besplatnu pravnu pomoć, uručuje se i državnom pravobraniocu i nadležnom sudu, pred kojim je postupak u vezi sa kojim je besplatna pravna pomoć dodeljena, pokrenut, ako je on već u toku.

Član 39. 


Na osnovu odluke kojom nadležni organ za BPP dodeljuje besplatnu pravnu pomoć, stručna služba za BPP korisniku izdaje "uputnicu". 

Uputnica se mora izdati na obrascu koji  propisuje ministar nadležan za pravosuđe. 

Uputnicu izdaje i potpisuje lice zaposleno u stručnoj službi za BPP, koje je za izdavanje i potpisivanje ovlastio nadležni organ za BPP.

Uputnica mora da sadrži:
- lično ime, odnosno firmu korisnika prava na besplatnu pravnu pomoć, JMBG odnosno matični broj pravnog lica, poreski broj i adresu  prebivališta ili privremenog boravka, odnosno sedišta;
- broj i datum odluke nadležnog organa za BPP o odobrenju besplatne pravne pomoći;
- kratku oznaku predmeta za koji je odobrena besplatna pravna pomoć;
- oblik i obim odobrene besplatne pravne pomoći;
- potpis ovlaščenog lica koje je izdalo uputnicu;
- dan izdavanja uputnice;
- vrstu, obim i datum obavljenih poslova pravne pomoći, i lice ili organ, koji ju je pružio, sa prilozima;
- ukupni iznos troškova koji su bili potrošeni za pružanje pravne pomoći;
- datum kad je uputnica vraćena;
- obračun troškova i pojedinačne iznose koje treba isplatiti, odnosno vratiti;
- potpis lica koje je sastavilo obračun;
- potpis nadležnog organa za BPP sa predlogom za isplatu;
- pouku o pravnim posledicama kršenja odredbi ovog zakona o rukovanju  uputnicom.

Stručna služba za BPP može na osnovu odluke o odobrenju besplatne pravne pomoći  korisniku izdati i više uputnica, ako je odobreno više oblika pravnih pomoći za svaki oblik posebno (npr. posebno za pravno savetovanje i zastupanje, posebno za oslobađanje od plaćanja sudskih troškova postupka) ili za pojedinačne faze unutar svakog oblika pravne pomoći (npr. za sastavljanje tužbe ili pravnog leka).

Član 40. 


Lice koje pruža besplatnu pravnu pomoć, dužno je da, uputnicu po završenom obavljanju usluge pružanja pravne pomoći, stručnoj službi za besplatnu pravnu pomoć, organizovanoj u svakom nadležnom sudu, dostavi uputnicu.

Uz uputnicu koju izvođač pravne pomoći radi obračuna potrošenih troškova vraća stručnoj službi za BPP, moraju biti priloženi troškovnici za obavljena dela pružanja pravne pomoći u izvorniku, odnosno mora biti priložena originalna potvrda suda, odnosno drugog organa ili lica, o oslobađanju od plaćanja troškova postupka,  odnosno mora biti dostavljen zapisnik o prvom pravnom savetu.

Eventualne ispravke na uputnici validne su samo ako ih potpiše lice koje je za to ovlašćeno.

Zapisnik o prvom pravnom savetu sastavlja se na obrascu koji propisuje ministar nadležan za pravosuđe. Zapisnik se sastavlja u tri izvoda. Sve izvode zapisnika mora potpisati korisnik besplatne pravne pomoći. Jedan izvod zapisnika uručuje se korisniku besplatne pravne pomoći. U zapisniku o prvom pravnom savetu mora biti detaljno opisana pružena usluga, a navedeno mora biti i potrošeno vreme za pruženu uslugu.

Ako izvođač besplatne pravne pomoći ne vrati uputnicu u roku od 8 dana nakon pružene usluge, on nema pravo na plaćanje usluga besplatne pravne pomoći.

Organ za besplatnu pravnu pomoć donosi odluku o troškovima pružanja besplatne pravne pomoći rešenjem najkasnije u roku od 15 dana od prijema potpune uputnice.

Troškovi pružanja besplatne pravne pomoći se obračunavaju i isplaćuju u roku, utvrđenom zakonom koji reguliše izvršavanje budžeta za tekuću godinu.

Rešenje iz šestog stava ovog člana, kojim sud donosi odluku o troškovima, izvršni je naslov za potraživanje plaćenih usluga pravne pomoći.


VII  PROMENA OKOLNOSTI I NEOPRAVDANO PRIMLJENA BESPLATNA PRAVNA POMOĆ

Član 41. 


Korisnik mora ispunjavati uslove za odobrenje besplatne pravne pomoći sve vreme, za koje mu je ona odobrena. 

Korisnik mora nadležnu stručnu službu za BPP u periodu od odobrenja besplatne pravne pomoći do dana konačnog obračuna troškova, obaveštavati o svim činjenicama i okolnostima, odnosno o svim izmenama koje utiču ili bi uticale na pravo na besplatnu pravnu pomoć, i na oblik, obim i period primanja. 

Korisnik mora promene iz prethodnog stava saopštiti najkasnije u roku od 8 dana od dana kad je za njih saznao.

Član 42. 


Stručna služba za BPP pokreće postupak utvrđivanja prava na besplatnu pravnu pomoć po službenoj dužnosti, kad utvrdi da su nastupile okolnosti, zbog kojih bi bilo potrebno izdati drugačiju  odluku o opravdanosti  besplatne pravne pomoći, jer korisnik više nema pravo na besplatnu pravnu pomoć, ili ima pravo u užem obimu, ili samo za neke oblike besplatne pravne pomoći.

Stručna služba nakon sprovedenog postupka utvrđivanja, nadležnom organu za BPP predlaže izdavanje odluke kojom se utvrđuje prestanak prava na besplatnu pravnu pomoć, ili utvrđuje drugi obim, odnosno oblik besplatne pravne pomoći (neopravdano primljena besplatna pravna pomoć).

O promenama iz prethodnog stava nadležni organ za BPP odlučuje odmah. Ako to iz objektivnih razloga nije moguće, on odluku donosi najkasnije sa prvim danom sledećeg meseca po prijemu predloga stručne službe za BPP.

Član 43. 


Neopravdano primljenom besplatnom pravnom pomoći smatra se već plaćena besplatna pravna pomoć, koja je  korisniku dodeljena na osnovu lažnog prikazivanja ili prećutkivanja podataka, odnosno promene podataka u smislu člana 41. stav dva ovog zakona.

Korisnik je dužan da neopravdano primljenu besplatnu pravnu pomoć vrati i plati sve troškove od kojih je bio oslobođen, sa zakonitim zateznim kamatama. Povraćaj,  odnosno naplata sredstava je prihod budžeta Republike Slovenije.

O načinu i vremenu vraćanja neopravdano primljene besplatne pravne pomoći odlučuje nadležni organ za BPP u odluci, kojom utvrđuje neopravdano primljenu besplatnu pravnu pomoć, i nalaže korisniku povraćaj neopravdano primljene pomoći. 

Bez obzira na prethodni stav, nadležni organ za BPP i korisnik, mogu na predlog korisnika da sklope pismeni dogovor o načinu vraćanja, pri čemu se u obzir uzima visina ličnog dohodka korisnika i njegov socijalni položaj. Dogovor je izvršni naslov. 

Ako dogovor iz prethodnog stava nije sklopljen, i ako korisnik dobrovoljno ne vrati, odnosno ne plati dugovani iznos u roku utvrđenom odlukom, nadležni poreski organ, na predlog nadležnog organa za BPP, izvršava odluku prema odredbama zakona koji reguliše prinudnu naplatu poreza, pri čemu je odluka nadležnog organa za BPP iz trećeg stava ovog člana izvršni naslov.


VIII  FINANSIRANJE BESPLATNE PRAVNE POMOĆI

Član 44. 


Sredstva potrebna za sprovođenje ovog zakona se nadležnim sudovima obezbeđuju iz budžeta Republike Slovenije.


IX NAČIN PLAĆANJA USLUGA PO OSNOVU ODOBRENE BESPLATNE PRAVNE POMOĆI

Član 45. 


Sredstva za plaćanje usluga po ovom zakonu isplaćuju se na osnovu odredbe nadležnog organa za BPP.


X POVRAĆAJ SREDSTAVA PO OSNOVU BESPLATNE PRAVNE POMOĆI

Član 46. 


Potraživanje stranke - korisnika besplatne pravne pomoći prema suprotnoj strani, po osnovu troškova postupka koje je sud dosudio u korist korisnika  odlukom kojom se postupak pred njim završio, prelazi do visine troškova, isplaćenih po osnovu besplatne pravne pomoći po ovom zakonu, na Republiku Sloveniju sa danom pravosnažnosti odluke, odnosno rešenja o troškovima postupka.

Prelaskom potraživanja na Republiku Sloveniju, Republika Slovenija u odnosu prema suprotnoj strani prelazi u položaj strane - korisnika besplatne pravne pomoći kao poverioca. Predlog za naplatu potraživanja, na predlog državnog pravobranilaštva vrši  nadležni poreski organ, prema odredbama zakona koji reguliše prinudnu naplatu poreza. Pri tom se odluka kojom sud presudi o troškovima, računa kao izvršni naslov.

Član 47. (brisan)

Član 48. 


Ako je korisnik besplatne pravne pomoći delimično ili u celosti uspeo u postupku, i  na osnovu pravosnažne odluke suda, ili na osnovu vansudske ili sudske nagodbe, stekao imovinu, odnosno dohodke, on je dužan da Republici Sloveniji vrati razliku između troškova koji su stvarno bili plaćeni po osnovu besplatne pravne pomoći, i iznosa koji  je vratila suprotna strana po osnovu troškova postupka, odnosno onog iznosa koji  je Republika Slovenija naplatila od suprotne strane u skladu sa članom 46. ovog zakona.

Korisnik besplatne pravne pomoći nije dužan da vrati troškove postupka, ako je dobio alimentaciju ili odštetu za izgubljenu alimentaciju, zbog smrti lica koje je bilo dužno da daje alimentaciju.

Ni u jednom slučaju se od korisnika besplatna pravna pomoć ne sme potraživati u većem iznosu od iznosa koji je u postupku zaista dobijen.

Kad korisnik besplatne pravne pomoći plati iznos koji  državi duguje suprotna strana, na njega prelazi potraživanje koje  je država imala prema suprotnoj strani.

Član 49. 


Ako korisnik besplatne pravne pomoći u postopku nije uspeo, ili ako država nije uspela da naplati sredstva za BPP od suprotne strane po članu 48. ovog zakona, korisnik besplatne pravne pomoći dužan je da vrati ta sredstva, ako se njegovo imovinsko stanje posle četiri godine od pravosnažnosti odluke, kojom je dodeljena besplatna pravna pomoć, poboljša do te mere da više ne bi imao pravo na BPP.

Kad korisnik BPP u skladu sa prethodnim stavom, plati iznos koji državi duguje suprotna strana, na njega prelazi potraživanje koje je država imala prema  suprotnoj strani.

U periodu iz prvog stava ovog člana, korisnik je dužan da postupi u skladu sa članom  41. ovog zakona.

Za namene iz prvog stava ovog člana,  državni pravobranilac ima pravo na uvid u evidenciju koju u vezi sa poreskim obavezama obveznika - korisnika  besplatne pravne pomoći, vodi nadležni poreski organ, i  druge evidencije koje se vode u  vezi sa njegovim dohocima i imovinom.

Ako se utvrdi da su nastupile okolnosti iz prvog stava ovog člana, nadležni organ za BPP postupa prema odredbama ovog zakona o promeni okolnosti i neopravdano primljenoj pravnoj pomoći.


XI  EVIDENCIJA BESPLATNE PRAVNE POMOĆI

Član 52. 


Nadležni organ za BPP vodi evidenciju o besplatnoj pravnoj pomoći.

Evidencija iz prethodnog stava sadrži, pre svega:
- redovni broj predmeta;
- podatke o moliocu, odnosno korisniku i članovima njegove porodice (lično ime, odnosno  firma, JMBG, odnosno matični broj pravnog lica, poreski broj, adresu  prebivališta ili privremenog boravka, odnosno sedišta), a ako je stranac, lično ime, datum i mesto rođenja, adresu  prebivališta ili privremenog boravka JMBG, ako mu je dodeljen, i podatke o državljanstvu;
- broj i datum odluke;
- obim i oblik odobrene besplatne pravne pomoći;
- dan pravosnažnosti odluke;
- obim isplaćenih sredstava po osnovu besplatne pravne pomoći;
- obim vraćenih sredstava;
- druge podatke po ovom zakonu.

Vrhovni sud Republike Slovenije vodi centralnu elektronsku evidenciju o besplatnoj pravnoj pomoći, uključujući  evidenciju besplatne pravne pomoći u domaćim i stranim sporovima van granica, koja obuhvata podatke iz prethodnog stava, i podatke iz člana 52.m ovog zakona.

Podaci iz evidencije iz prethodnog stava čuvaju se u evidenciji 20 godina nakon poslednjeg upisa u  određenom predmetu, a zatim se arhiviraju u skladu sa propisima koji regulišu arhivska gradiva i arhive.

Detaljnije uputstvo o vođenju i sadržaju evidencija iz prvog, drugog i trećeg stava ovog člana, izdaje ministar nadležan za pravosuđe.


XI A  KORISNICI BESPLATNE PRAVNE POMOĆI, USLOVI ZA NJENO DODELJIVANJE, OBIM ODOBRENJA, I  POSTUPAK ZA DODELJIVANJE BESPLATNE PRAVNE POMOĆI U SPOROVIMA VAN GRANICA 


Član 52.a


Ako je za odlučivanje u građanskom predmetu u kojem je učesnik ili stranka lice koje u vreme podnošenja zahteva za dodeljivanje besplatne pravne pomoći ima prebivalište u  drugoj državi članici Evropske unije, nadležni sud Republike Slovenije (u nastavku: domaći spor van granica),  to lice ima, bez obzira na državljanstvo, pravo na besplatnu pravnu pomoć u  Republici Sloveniji po ovom zakonu.

Korisnik iz prethodnog stava je, vezano za prava na besplatnu pravnu pomoć,  izjednačen sa korisnicima iz člana 10. stav prvi tačka 1. ovog zakona, ako u ovom poglavlju nije utvrđeno drugačije.

Član 52.b 


Građanski predmeti po ovom poglavlju su građanski predmeti, za koje su u skladu sa zakonom koji reguliše sudove, nadležni sudovi opšte nadležnosti, i predmeti za koje su u skladu sa zakonom koji reguliše sudove rada i socijalne sudove, nadležni sudovi rada i socijalni sud.

Član 52.c 


Bez obzira na član 19. stav prvi ovog zakona, korisniku iz člana 52.a  ovog zakona, besplatna pravna pomoć se odobrava, ako stvarno dokaže da zbog razlike u životnim troškovima između države članice Evropske unije u kojoj boravi, i Republike Slovenije, bez štete za svoje socijalno stanje i socijalno stanje svoje porodice, ne može da plati troškove pravnog savetovanja i zastupanja u postupku pred sudom, i troškove sudskog postupka.

Član 52.č 


Bez obzira na član 28. stav dva alinea dva ovog zakona,  korisniku  iz člana 52.a  ovog zakona, besplatna pravna pomoć se odobrava za postupak pred sudom na prvom i drugom stepenu.

Član 52.d 


Korisnik iz člana 52.a ovog zakona ili organ koji je nadležan za slanje zahteva državi članici Evropske unije, u kojoj korisnik boravi, šalje zahtev za dodeljivanje besplatne pravne pomoći u Republici Sloveniji, ministarstvu nadležnom za pravosuđe. Zahtev se šalje u pisanom obliku na obrascu koji utvrđuje Komisija Evropskih zajednica i objavljuje se u “Službenom listu Evropske unije, ili na obrascu iz člana 32. stav prvi ovog zakona.

Zahtev mora biti popunjen na slovenačkom jeziku, a priložene isprave prevedene na slovenački jezik.

Ako zahtev i priložene isprave nisu popunjeni, odnosno prevedeni na slovenački jezik, ministarstvo nadležno za pravosuđe vratiće ih korisniku, odnosno organu iz prvog stava ovog člana, zajedno sa poukom o upotrebi slovenačkog jezika u skladu sa prethodnim stavom.

Ministarstvo nadležno za pravosuđe, šalje zahtev sa priloženimi ispravama iz drugog stava ovog člana sudu, čiji organ za BPP je nadležan za odlučivanje o zahtevu za dodeljivanje besplatne pravne pomoći.

Za odlučivanje o zahtevu za dodeljivanje besplatne pravne pomoći korisniku  iz člana 52.a ovog zakona nadležni su organi za BPP sledećih sudova:
- okružnog suda koji je mesno nadležan za odlučivanje u predmetu na prvom stepenu,
- okružnog suda na čijoj teritoriji ima sedište oblasni sud mesno nadležan za odlučivanje u predmetu na prvom stepenu,
- sud rada i socijalni sud prvog stepena koji je mesno nadležan za odlučivanje u predmetu na prvom stepenu.
Član 52.e 


Prilikom donošenja odluke o zahtevu za dodeljivanje besplatne pravne pomoći, u obzir se uzima i okolnost  da li  korisnik iz člana 52.a  ovog zakona ima sklopljen ugovor o osiguranju za pokriće troškova pravnog savetovanja i zastupanja u postupku pred sudom, ili troškova sudskog postupka, odnosno drugu mogućnost za pokriće tih troškova.

Poziv za otklanjanje nedostataka zahteva za dodeljivanje besplatne pravne pomoći, odluka ili rešenje kojim nadležni organ za BPP odlučuje o zahtevu za dodeljivanje besplatne pravne pomoći, i uputnica, šalju se ministarstvu nadležnom za pravosuđe, koje brine za uručenje korisniku  iz člana 52.a ovog zakona.

Ako je u odluci o dodeljivanju besplatne pravne pomoći određen advokat, nadležni organ za BPP i njemu uručuje izvod odluke i uputnice.

Član 52.f 


Ako je za odlučivanje, odnosno za izvršenje u građanskom predmetu u kojem je učesnik ili stranka lice koje u trenutku podnošenja zahteva za dodeljivanje besplatne pravne pomoći ima prebivalište u Republici Sloveniji, nadležni sud, odnosno organ druge države članice Evropske unije (u nastavku: strani spor van granica),  to lice, bez obzira na državljanstvo, ima pravo na pravnu pomoć u  vezi sa slanjem zahteva za dodeljivanje besplatne pravne pomoći koja je utvrđena u članovima 52.g do 52.l  ovog zakona.

Član 52.g 


Korisnik iz člana 52.f ovog zakona ima pravo na prvi pravni savet prema odredbama ovog zakona.

Prvi pravni savet iz prethodnog stava obuhvata i obrazloženje vezano za postupak podnošenja zahteva za dodeljivanje besplatne pravne pomoći prema odredbama ovog poglavlja, i obrazloženje vezano za isprave koje treba priložiti zahtevu u državi članici Evropske unije, u kojoj sedište ima sud nadležan za odlučivanje u predmetu, odnosno organ nadležan za izvršenje.

Član 52.h 


Korisnik iz člana 52.f člena ovog zakona podnosi zahtev za dodeljivanje besplatne pravne pomoći u okružnom sudu, na čijoj teritoriji ima prebivalište ili privremeni boravak. Zahtev se podnosi u pisanom obliku na obrascu koji utvrđuje Komisija Evropskih zajednica, i objavljuje se u “Službenom listu Evropske unije, ili na obrascu koji je utvrđen propisima države članice Evropske unije, u kojoj sedište ima sud nadležan za odlučivanje u predmetu, odnosno organ nadležan za izvršenje.
Sud iz prethodnog stava šalje zahtev zajedno sa priloženim ispravama ministarstvu nadležnom za pravosuđe (u nastavku: organ pošiljalac), osim ako nisu ispunjeni uslovi iz člana 52.f ovog zakona, ili ako je predmet očigledno nerazuman.

Smatra se da je predmet očigledno nerazuman, ako postoje okolnosti i činjenice iz člana 24. stav tri ovog zakona.

Protiv odluke  da se zahtev za dodeljivanje besplatne pravne pomoći ne šalje organu pošiljaocu, nema žalbe, ali je dozvoljen upravni spor. Taj predmet se u upravnom sporu razmatra po hitnom postupku.

Nagrada i stvarni troškovi advkata za sastavljanje tužbe i za zastupanje u upravnom sporu plaćaju se iz sredstava po članu 44. ovog zakona, ako upravni sud udovolji tužbenom zahtevu. Ako upravni sud odbaci tužbu, odnosno odbije tužbeni zahtev kao neutemeljen, sve troškove plaća tužilac sam.

Bez obzira na prvi stav ovoga člana, korisnik iz člana 52.f ovog zakona, zahtev za dodeljivanje besplatne pravne pomoći šalje neposredno organu koji je nadležan za primanje zahteva u državi članici Evropske unije, u kojoj sedište ima sud nadležan  za odlučivanje o predmetu, odnosno organ nadležan za izvršenje (u nastavku: organ primalac).

Član 52.i 


Zahtev koji sud šalje organu pošiljaocu, mora biti popunjen na jeziku koji je objavljen u “Službenom listu Evropske unije” kao jezik na kojem država članica Evropske unije u kojoj je organ primalac, prima zahteve. Na taj jezik moraju biti prevedene i priložene isprave.

Ako stručna služba za BPP primi zahtev, odnosno isprave koje nisu popunjene, odnosno prevedene na jezik iz prethodnoga staka, ona obezbeđuje prevod.

Stručna služba za BPP pomaže korisniku iz člana 52.f  ovog zakona prilikom popunjavanja zahtev za dodeljivanje besplatne pravne pomoći i vodi računa o tome da zahtevu budu priložene sve isprave koje po njenom mišljenju treba priložiti.

Član 52.j 


Organ pošiljalac šalje zahtev za dodeljivanje besplatne pravne pomoći sa priloženim ispravama organu prijemniku u roku od 15 dana od prijema zahteva i isprava na jeziku iz člana 52.i  stav prvi  ovog zakona.

Član 52.k 


Ako poziv za otklanjanje nedostataka iz zahteva za dodeljivanje besplatne pravne pomoći, odluku nadležnog organa o zahtevu za dodeljivanje besplatne pravne pomoći, i druge isprave koje su povezane sa odlučivanjem o odobrenju besplatne pravne pomoći, primi organ pošiljalac, on ih šalje okružnom sudu iz člana 52.h stav prvi ovog zakona.

Sud iz prethodnog stava obezbeđuje prevod poziva, odluke, odnosno isprava, i uručuje ih korisniku iz člana 52.f ovog zakona.

Ako poziv, odluku, odnosno ispravu iz prvog stava ovog člana primi neposredno korisnik iz člana 52.f ovog zakona, a nisu prevedeni na slovenački jezik, sud će obezbediti prevod iz prvog stava ovog člana.

Ako korisnik iz člana 52.f ovog zakona mora da popravi ili dopuni zahtev za dodeljivanje besplatne pravne pomoći, primenjuju se odredbe člana 52.i ovog zakona.

Član 52.l 


Nadležni organ za BPP zahteva od korisnika iz člana 52.f ovog zakona povraćaj troškova prevoda iz članova 52.i in 52.k ovog zakona, ako je zahtev za besplatnu pravnu pomoć u državi članici Evropske unije, u kojoj je organ primalac, pravosnažno odbačen ili odbijen, ili ako korisnik zahtev povuče.

Vraćena sredstva iz prethodnog stava spredstavljaju prihod budžeta Republike Slovenije.

O načinu i roku za povraćaj troškova iz prvog stava ovoga člana odlučuje nadležni organ za BPP, odlukom. Bez obzira na to, nadležni organ za BPP i korisnik, na predlog korisnika, sklapaju pisani dogovor o načinu povraćaja, pri čemu se u obzir uzima visina ličnog dohotka korisnika, i njegov socijalni položaj. Dogovor je izvršni naslov.

Ako dogovor iz prethodnog stava nije sklopljen, i ako korisnik dobrovoljno ne vrati dugovani iznos u roku, utvrđenom u odluci iz prethodnog stava, nadležni poreski organ, na predlog nadležnog organa za BPP, izvršava odluku po odredbama zakona koji reguliše prinudnu naplatu poreza, pri čemu je odluka nadležnog organa za BPP iz prethodnog stava izvršni naslov.

Član 52.m 


Za sprovođenje odredbi ovog poglavlja, Vrhovni sud Republike Slovenije vodi evidenciju domaćih sporova van granica, i evidenciju stranih sporova van granica.

Evidencija domaćih sporova van granica sadrži:
- redovni broj predmeta,
- podatke o korisniku iz člana 52.a ovog zakona: lično ime, JMBG, poreski broj, adresu prebivališta; a ako je strani državljan lično ime, datum i mesto rođenja, adresu prebivališta i državljanstvo,
- podatak o načinu prijema zahteva za dodeljivanje besplatne pravne pomoći i o vrsti obrasca (člana 52.d stav prvi ovog zakona),
- broj  i datum odluke ili rešenja iz člana 52.e stav dva ovog zakona,
- druge podatke po ovom zakonu.

Evidencija stranih sporova van granica sadrži:

- redovni broj predmeta,
- podatke o korisniku u iz člana 52.f ovog zakona: lično ime, JMBG, poreski broj,, adresu prebivališta; a ako je strani državljan lično ime, datum i mesto rođenja, adresu prebivališta i državljanstvo,

- podatke o vrsti obrasca iz člana 52.h stav prvi ovog zakona,
- podatak o odluci nadležnog organa države u kojoj je organ primalac, o zahtevu za dodeljivane besplatne pravne pomoći, odnosno o povlačenju zahteva,
- druge podatke po ovom zakonu.

Podaci iz evidencija iz drugog i trećeg stavka ovog člana čuvaju se u evidenciji 20 godina nakon poslednjeg upisa u određenom predmetu, a zatim se arhiviraju u skladu sa propisima koji regulišu arhivska gradiva i arhive.

Detaljnije uputstvo o vođenju I sadržaju evidencija iz drugog i trećeg stava ovog člana izdaje ministar nadležan za pravosuđe.

Član 52.n 


Za sprovođenje odredbi ovog poglavlja nadležni organ za BPP vodi evidenciju domaćih sporova van granica i evidenciju stranih sporova van granica.

Evidencija domaćih sporova van granica sadrži:
- redovni broj predmeta,
- podatke o korisniku iz člana 52.a ovog zakona: lično ime, JMBG, poreski broj, adresu prebivališta; a ako je strani državljanin lično ime, datum i mesto rođenja, adresu prebivališta i državljanstvo,

· broj  i datum odluke ili rešenja iz člana 52.e stav dva ovog zakona,
- obim odobrene besplatne pravne pomoći,
- obim isplaćenih sredstava po osnovu besplatne pravne pomoći,
- obim vraćenih sredstava,
- druge podatke po ovom zakonu.

Evidencija stranih sporova van granica sadrži:
- redovni broj predmeta,
- podatke o korisniku iz člana 52.f ovog zakona: lično ime, JMBG, poreski broj, adresu prebivališta; a ako je strani državljanin lično ime, datum i mesto rođenja, adresu prebivališta i državljanstvo,
- podatak o tome, da li je zahtev za dodeljivanje besplatne pravne pomoći poslat organu pošiljaocu, i podatak o razlozima, ako mu zahtev nije poslat,
- način obezbeđivanja prevoda na jezik iz člana 52.i stav prvi ovog zakona,
- obim sredstava, isplaćenih za prevode u skladu sa članovima 52.i i 52.k ovog zakona,
- podatak o odluci nadležnog organa države, u kojoj je organ prijemnik, o zahtevu za dodeljivanje besplatne pravne pomoći, odnosno o povlačenju zahteva,
- obim vraćenih sredstava u skladu sa članom 52.l ovog zakona,
- druge podatke po ovom zakonu.

Podaci iz evidencija iz drugog i trećeg stava ovog člana čuvaju se u evidenciji 20 godina nakon poslednjeg upisa u određenom predmetu, a zatim se arhiviraju u skladu sa propisima koji regulišu arhivska gradiva i arhive.

Detaljnije uputstvo o vođenju I sadržaju evidencija iz drugog i trećeg stava ovog člana izdaje ministar nadležan za pravosuđe.

MAKEDONIJA
Глава четврта
РЕГИСТРИ ЗА ПРАВНУ ПОМОЋ И НАДЗОР

Члан 27.

Министарство води Регистар адвоката за правну помоћ (у даљем тексту: Регистар адвоката ) и Регистар удружења грађана за претходну правну помоћ.

Члан 28.

(1) Регистри из члана 27. овог закона воде се у писаној и електронској форми и објављују на веб- страници Министарства.

(2) Министарство доставља Адвокатској комори Републике Македоније препис Регистра адвоката.

Члан 29.

(1) Захтев за упис у Регистар адвоката адвокат попуњава на обрасцу и доставља га Министарству.

(2) Министарство може у односу на захтев из става (1) овог члана да затражи проверу података од Адвокатске коморе.

(3) Министар доноси решење о упису адвоката у Регистар из става (1) овог члана у року од осам дана од дана подношења захтева.

(4) Облик и садржај обрасца из става (1) овог члана прописује министар.

Члан 30.

(1) Удружења грађана која су заинтересована да пружају претходну правну помоћ, сагласно овом закону, подносе Министарству захтев за добијање овлашћења, уз који прилажу документе сагласно члану 17. овог закона, и то: акт о оснивању и статут удружења, доказ о запосленом лицу - дипломираном правнику са положеним правосудним испитом, копију полисе осигурања и доказ да су уписана у Централни регистар Републике Македоније удружења грађана.

(2) Министар је дужан да о захтеву, у року од 30 дана од дана његовог пријема, одлучи решењем којим овлашћује удружење грађана да пружа претходну правну помоћ и уписује га у Регистар удружења грађана за претходну правну помоћ

(3) Против решења министра којим се одбија захтев за упис у Регистар удружења грађана за пратходну правну помоћ може се покренути управни спор пред надлежним судом.

Члан 31.

(1) Министар неће уписати адвоката у Регистар адвоката или ће уписаног адвоката брисати из Регистра адвоката, у складу са статутарним одредбама Адвокатске коморе.

(2) Брисање из Регистра адвоката спроводи се решењем министра.

(3) Против решења којим се одбија захтев за упис адвоката у Регистар адвоката, односно о његовом брисању из Регистра адвоката, адвокат има право да покрене управни спор пред надлежним судом.

(4) Брисање из Регистра адвоката објављује се на веб- страници Министарства и доставља Адвокатској комори.

Члан 32.

(1) Министар ће решењем брисати из Регистра удружење грађана овлашћено за пружање претходне правне помоћи у случајевима када:

· приликом вршења редовног надзора над предметом утврди несавесно, нестручно и непрофесионално обављање повереног посла,

· удружење грађана више не испуњава услове наведене у члану 17. овог закона и

· утврди недозвољено рекламирање.

(2) Против решења министра може се покренути управни спор пред надлежним судом.

(3) Брисање из Регистра удружења грађана овлашћеног да пружа претходну правну помоћ објављује се на веб- страници Министарства.

Члан 33.

Надзор над спровођењем одредаба овог закона врши Министарство правде.

Члан 34.

(1) Министарство врши надзор над радом адвоката и овлашћеног удружења грађана у пружању бесплатне правне помоћи.

(2) Министарство у вршењу надзора из става (1) овог члана има право да тражи мишљење од надлежног органа пред којим се води поступак, као и информације и друге податке од лица коме је одобрено коришћење правне помоћи.

Члан 35.

(1) Министарство о раду из области бесплатне правне помоћи подноси годишњи извештај Влади Републике Македоније.

(2) Извештај из става (1) овог члана објављује се на веб- страници Министарства.

(3) У извештају  нарочито су садржани подаци о:

· броју достављених захтева за бесплатну правну помоћ,

· броју донетих решења о одобреној правној помоћи, 

· броју одбијених захтева за бесплатну правну помоћ,

· врсти посла за који је одобрена правна помоћ,

· обиму средстава исплаћених за одобрену правну помоћ,

·  обиму враћених средстава из наплаћених трошкова у поступку извршења,

· статистичким показатељима и

· одржаним данима бесплатног правног савета.

(4) Годишњи извештај Влада Републике Македоније, у року од 30 дана после усвајања, доставља Собрању Републике Македоније.

Глава пета
НАГРАДА ЗА ПРУЖЕНУ ПРАВНУ ПОМОЋ

Члан 36.

(1) Награда адвокату за пружену правну помоћ обрачунава се сагласно трошковнику адвоката за обим извршеног посла по сваком предмету посебно, достављеном Министарству, а сагласно Тарифи награда и накнаде трошкова за рад адвоката,  умањена за 30%.

(2) Адвокат подноси трошковник на прописаном обрасцу.

(3) Министарство неће решењем исплатити накнаду адвокату за конкретни случај ако приликом вршења редовног надзора утврди несавесно, нестручно и непрофесионално обављање повереног посла.
(4) Против решења из става (3) овог члана адвокат може  покренути управни спор пред надлежним судом.
(5) Садржај обрасца из става (2) овог члана прописује министар.
Члан 37.

(1) Накнада трошкова овлашћеног удружења грађана за пружену претходну правну помоћ обрачунава се сагласно трошковнику за обим извршеног посла по сваком предмету посебно за који је донето решење о одобреној правној помоћи, достављеном Министарству, а сагласно Тарифи накнаде трошкова за рад удружења грађана за вршење послова претходне правне помоћи.

(2) Удружење подноси трошковник на прописаном обрасцу.
(3) Министарство решењем неће  исплатити накнаду за конкретни случај удружењу  ако  приликом вршења редовног надзора утврди несавесно, нестручно и непрофесионално обављање посла.
(4) Против решења из става (3) овог члана може се покренути управни спор пред надлежним судом.
(5) Тарифу из става (1) овог члана доноси министар.
(6) Садржај обрасца из става (2) овог члана прописује министар.
Члан 38.

(1) Поверилац, односно дужник за наплату трошкова у поступку извршења сагласно Закону о извршењу је Република Македонија, односно Министарство.

(2) Захтев за извршење подноси Министарство.

Глава шеста

ДАНИ БЕСПЛАТНОГ ПРАВНОГ САВЕТА

Члан 39.

(1) Министарство у сарадњи са Адвокатском комором, Нотарском комором, Комором извршилаца и Комором медијатора, квартално организује одржавање дана бесплатног правног савета за све грађане о питањима из области медијације, адвокатуре, нотаријата и извршења.

(2)  Министарство доноси тромесечни план редоследа и времена одржавања дана бесплатног правног савета, који јавно објављује у дневној штампи.

Глава седма

ПОСЕБНЕ ОДРЕДБЕ О ОДОБРАВАЊУ БЕСПЛАТНЕ ПРАВНЕ ПОМОЋИ У ПРЕКОГРАНИЧНИМ СПОРОВИМА

Члан 40.

(1) Прекогранични спор, у смислу овог закона, је спор у коме странка која је подносилац захтева за бесплатну правну помоћ има пребивалиште или стално боравиште у земљи чланици Европске уније у којој се налази суд или где се спроводи одлука.

(2) Правна помоћ у прекограничним споровима одобрава се у парничном поступку у свим фазама и степенима, као и у поступку медијације.

(3) Бесплатна правна помоћ  не одобрава се у управним, пореским и царинским пословима.

(4) Постојање прекограничног спора утврђује се сагласно времену подношења захтева за бесплатну правну помоћ.

Члан 41.

(1) Подносиоцу захтева за бесплатну правну помоћ у прекограничним споровима захтев ће се одобрити уколико испуњава критеријуме из овог закона у висини износа предвиђеног као  за држављанина Републике Македоније, на начин и по поступцима утврђеним овим законом.

(2) Изузетно из става (1) овог члана, бесплатна правна помоћ може бити одобрена и када тражилац не испуњава критеријуме предвиђене овим законом уколико докаже да није у стању да плати трошкове поступка због разлике у трошковима живота између државе чланице у којој има пребивалиште или стално боравиште и Републике Македоније.

(3) Бесплатна правна помоћ не мора бити додељена подносиоцу захтева уколико он у конкретном случају има ефективан приступ другим механизмима правне помоћи који покривају трошкове поступка предвиђене чланом 43. овог закона.

(4) У поступку  одобравања правне помоћи у прекограничним споровима не нaплаћују се административне таксе.

(1) Члан 42.

(2) Странка која има пребивалиште или стално боравиште у држави чланици Европске уније, а тражи бесплатну правну помоћ у прекограничном спору пред судом у Републици Македонији, остварује право на правну помоћ сагласно овом закону. За утврђивање пребивалишта или боравишта меродавно је право државе у којој странка има пребивалиште или стално боравиште.

(3) Лице из става (1) овог члана или надлежни орган државе чланице у којој подносилац захтева има пребивалиште или стално боравиште, захтеве за бесплатну правну помоћ у Републици Македонији доставља Министарству.

(4) Обрасци и сви приложени документи морају  бити достављени у преводу на македонски језик, у противном захтев за бесплатну правну помоћ  биће одбачен.

(5) Министарство ће решењем одбити захтев ако утврди да се не ради о прекограничном спору, у смислу овог закона, или ако је захтев поднела странка која нема право на правну помоћ у прекограничним споровима.

(6) Против решења којим се одбацује или одбија захтев за бесплатну правну помоћ може се покренути управни спор пред надлежним судом.

Члан 43.

Бесплатна правна помоћ која се додељује у земљи чланици Европске уније у којој  заседа суд покриће следеће трошкове везане за прекогранични карактер спора:

(1) тумачење;

(2) превод докумената које тражи суд или надлежни орган и које користи прималац као неопходне за решавање случаја и

(3) путне трошкове за тражиоца када је физичко присуство лица задужених за представљање случаја подносиоца неопходно у суду, сагласно закону или према суду те земље чланице када је суд одлучио да лица не могу бити задовољавајуће саслушана ни на који други начин.

Члан 44.

(1) Лице које има пребивалиште или стално боравиште у Републици Македонији, а које се јавља као тражилац бесплатне правне помоћи у прекограничним споровима пред судом друге државе чланице Европске уније, доставља свој захтев надлежном подручном одељењу Министарства, које је дужно да захтев достави Министарству најкасније у року од 15 дана од дана пријема захтева.

(2) Министарство ће захтев, са пратећом документацијом, превести на службени језик или на један од службених језика држава чланица Европске уније и доставити га надлежном органу за пријем писмена државе чланице Европске уније у којој суд поступа или у којој се тражи извршење судске одлуке, у року од 15 дана од пријема захтева. Ако захтев за бесплатну правну помоћ не буде одобрен, подносилац захтева је дужан да надокнади трошкове превођења.

(3) Министарство ће одбити захтев решењем ако утврди да се не ради о прекограничном спору, у смислу овог закона, или ако је захтев поднела странка која нема право на бесплатну правну помоћ у прекограничним споровима.

(4) Против решења којим се одбацује или одбија захтев за бесплатну правну помоћ може се покренути управни спор пред надлежним судом.

(5) Изузетно из става (1) овог члана, захтев за бесплатну правну помоћ лице може непосредно  доставити органу надлежном за пријем захтева у држави чланици Европске уније у којој поступа суд који треба да изврши судску одлуку.

Члан 45.

Земља чланица Европске уније у којој подносилац захтева за бесплатну правну помоћ има пребивалиште или стално боравиште обезбедиће правну помоћ неопходну за покриће:

(1) трошкова за помоћ адвоката или другог лица овлашћеног законом да пружа правну помоћ насталих у тој земљи чланици док није одобрен захтев за бесплатну правну помоћ у земљи чланици где заседа суд и

(2) превода захтева и неопходних докумената када је захтев поднет органима у тој земљи чланици.

Члан 46.

(1) Захтев за бесплатну правну помоћ и за слање захтева за бесплатну правну помоћ из члана 42. овог закона подносе се на прописаним обрасцима.

(2) Облик и садржај образаца из става (1) овог члана прописује министар.

CRNA GORA
IV. NADLEŽNI ORGAN ZA ODOBRAVANJE BESPLATNE  PRAVNE POMOĆI

Član 26

Organ nadležan za odobravanje besplatne pravne pomoći je predsjednik osnovnog suda ili sudija koga on ovlasti (u daljem tekstu: nadležni organ), na čijem području podnosilac zahtjeva ima prebivalište ili boravište.

Ako je podnosilac zahtjeva lice iz člana 11 stav 1 tačka 4, o njegovom zahtjevu odlučuje predsjednik Osnovnog suda u Podgorici.  

Član 27

Stručne i administrativne poslove u postupku odobravanja besplatne pravne pomoći vrši služba za besplatnu pravnu pomoć (u daljem tekstu: Služba).

Služba, pored poslova iz stava 1 ovog člana, daje obavještenja i savjete zainteresovanim licima o mogućnostima i uslovima za ostvarivanje prava na besplatnu pravnu pomoć i o drugim pitanjima u vezi sa odobravanjem besplatne pravne pomoći i pomaže podnosiocu zahtjeva prilikom podnošenja zahtjeva.

Služba se obrazuje u okviru osnovnog suda.

U Službi mora biti zaposleno najmanje jedno lice koje ispunjava uslove za obavljanje poslova savjetnika u sudu.

Predsjednik suda može rasporediti na rad u Službu savjetnike u sudu ili sudijske pripravnike.

Broj zaposlenih u Službi uređuje se aktom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji osnovnog suda, uz prethodno pribavljeno mišljenje Ministarstva.

Član 28

Služba, pored poslova iz člana 27 stav 1 ovog zakona, daje obavještenja i savjete zainteresovanim licima o mogućnostima i uslovima za ostvarivanje prava na besplatnu pravnu pomoć i o drugim pitanjima u vezi sa odobravanjem besplatne pravne pomoći i pomaže podnosiocu zahtjeva prilikom podnošenja zahtjeva.

VI. POSTUPAK ODOBRAVANJA BESPLATNE PRAVNE POMOĆI

Član 33

Zahtjev se podnosi nadležnom organu preko Službe, na propisanom obrascu.

Zahtjev mora da sadrži:

1) ime, jedinstveni matični broj lica i adresu podnosioca zahtjeva;

2) ime, jedinstveni matični broj lica i adresu članova porodice podnosioca zahtjeva;

3) podatke o predmetu;

4) opis traženog oblika besplatne pravne pomoći;

5) podatke o korišćenju prava na materijalno obezbjeđenje porodice ili nekog drugog prava iz socijalne zaštite;

6) podatak da se radi o djetetu bez roditeljskog staranja; 

7) izjava o imovini i prihodima podnosioca zahtjeva i članova njegove porodice.

Ako je podnosilac zahtjeva lice iz člana 12 stav 1 tač. 1 i 2 ovog zakona, dužan je da podnese dokaz da je korisnik prava iz socijalne zaštite ili lice bez roditeljskog staranja.

Za tačnost podataka iz stava 2 ovog člana odgovara podnosilac zahtjeva pod krivičnom i materijalnom odgovornošću, o čemu ga obavještava Služba prilikom podnošenja zahtjeva.

Obrazac zahtjeva utvrđuje Ministarstvo.

Član 34

Podatke o pravima na nepokretnostima, hartijama od vrijednosti i poreskim obavezama podnosioca zahtjeva i članova njegove porodice utvrđuje Služba.

Ako Služba nije u mogućnosti da prikupi podatke iz stava 1 ovog člana, te podatke je dužan da dostavi podnosilac zahtjeva.


U predmetima sa međunarodnim elementom u kojima nije moguće utvrditi podatke iz stava 1 ovog člana primjenjuju se međunarodna pravila o pružanju pravne pomoći u sudskim postupcima koja obavezuju Crnu Goru.  

Član 35

Odredbe člana 34 ovog zakona ne primjenjuju se u slučaju kad se pravno obavještenje mora dati hitno, zbog rizika da lice koje traži pravno obavještenje neće moći da ostvari neko svoje pravo u zakonu utvrđenom roku.

U slučaju iz stava 1 ovog člana, o odobravanju drugih oblika pravne pomoći odlučuje nadležni organ u roku od osam dana od dana podnošenja zahtjeva.

Ako nadležni organ naknadno utvrdi da odobrenje besplatne pravne pomoći iz stava 1 i 2 ovog člana nije bilo osnovano, primjenjuju se odredbe ovog zakona o neopravdano odobrenoj besplatnoj pravnoj pomoći.

Član 36

Ako je podnosilac zahtjeva u izjavi iz člana 33 stav 2 tačka 7 ovog zakona naveo netačne podatke nadležni organ će donijeti odluku o odbijanju zahtjeva.

U slučaju iz stava 1 ovog člana, podnosilac zahtjeva ne može ponovo da podnese zahtev u roku šest mjeseci od dana donošenja odluke o odbijanju zahtjeva.

Član 37

Prilikom odlučivanja o zahtjevu nadležni organ cijeni sve okolnosti i činjenice o predmetu zahtjeva, a posebno da li je:

1)
tužba ili drugi zahtjev u predmetu u vezi kojeg je podnesen zahtjev očigledno neosnovan, ili postoje vjerovatni izgledi za uspjeh u postupku, tako da je osnovano započeti, odnosno učestvovati u postupku ili ulagati pravna sredstva,  odnosno odgovarati na njih i

2)
predmet u vezi kojeg je podnesen zahtjev značajan za lični i socijalno-ekonomski položaj ili je od životne važnosti za podnosioca zahtjeva ili njegovu porodicu.


U slučaju da podnosilac zahtjeva ostvaruje svoje pravo na sudsku zaštitu zbog kršenja prava na suđenje u razumnom roku, za odlučivanje o dodjeli besplatne pravne pomoći cijeni se da li je neriješeni predmet u vezi kojeg je podnesen zahtjev razlog zbog kojeg se podnosilac zahtjeva našao u stanju ugroženosti.

Član 38

Smatra se da je predmet u vezi kojeg je podnesen zahtjev očigledno neosnovan ako:

1) je nesrazmjeran sa stvarnim stanjem stvari, 

2) podnosilac zahtjeva zloupotrebljava mogućnost dobijanja besplatne pravne pomoći za pravnu stvar u kojoj ne bi tražio pravne usluge i da mu imovno stanje to dozvoljava, 

3) je suprotan praksi suda u pravnim stvarima sa sličnim stvarnim stanjem i pravnim osnovom, ili 

4) suprotan principima pravičnosti i morala.

Član 39

Okolnosti i činjenice iz člana 37 i 38 ovog zakona neće se utvrđivati prilikom odlučivanja o zahtjevu kojim se besplatna pomoć traži za podnošenje ustavne žalbe i vođenje postupka po ustavnoj žalbi, ako su ispunjeni zakonom propisani uslovi za podnošenje ustavne žalbe.

Član 40

Besplatna pravna pomoć neće se odobriti podnosiocu zahtjeva za predmet u kojem je ranije odustao od tužbe ili smatra da je odustao od tužbe u skladu sa zakonom.

Član 41


Odluka po zahtjevu se donosi u roku od 15 dana od dana podnošenja zahtjeva.

Odluka kojom se zahtjev odobrava posebno sadrži podatke o podnosiocu zahtjeva, oblik odobrene besplatne pravne pomoći i detaljne podatke o predmetu odnosno pravnoj stvari za koju je odobrena besplatna pravna pomoć.

Član 42

Besplatna pravna pomoć se po pravilu odobrava posebno za svaki predmet u vezi kojeg je podnesen zahtjev.

Nadležni organ može odobriti besplatnu pravnu pomoć za više predmeta ako su međusobno povezani usljed istog stvarnog stanja ili ako rješavanje  spora zavisi od rješavanja više predmeta.

Član 43

Nadležni organ može da:

1) odobri oblik besplatne pravne pomoći koji je podnosilac zahtjeva naveo u zahtjevu, ako procijeni da će se očekivani rezultat postići pružanjem tog oblika;

2) djelimično odobri tražene oblike besplatne pravne pomoći u određenoj fazi postupka u konkretnoj pravnoj stvari;

3) utvrdi broj sati pravnog savjetovanja, podnesaka i pojavljivanja pred sudom;

4) ograniči besplatnu pravnu pomoć na broj ili vrstu dokaza u vezi sa nesrazmjernim troškovima izvođenja dokaza.

Član 44

Ako podnosilac zahtjeva u zahtjevu ne navede konkretni oblik besplatne pravne pomoći, odluku o obliku besplatne pravne pomoći nadležni organ donosi po sopstvenoj procjeni.

Član 45


Odluka kojom je nadležni organ odobrio besplatnu pravnu pomoć dostavlja se sudu pred kojim teče postupak u vezi kojeg je besplatna pravna pomoć odobrena ako je taj postupak već započet.

Član 46

Odluka nadležnog organa po zahtjevu je konačna.

Protiv odluke nadležnog organa može se voditi upravni spor.

Upravni spor u predmetima iz stava 2 ovog člana je hitan.

Član 47


Podnosiocu zahtjeva kome je odobrena besplatna pravna pomoć Služba izdaje uputnicu.


Uputnica sadrži:

1)
ime, jedinstveni matični broj i adresu lica kome je odobrene besplatna pravna pomoć;

2)
broj i datum odluke nadležnog organa o odobravanju besplatne pravne pomoći;

3)
oblik odobrene besplatne pravne pomoći;

4)
ime advokata koji je određen od Službe po redosljedu iz Registra;

5)
kratak opis pravne stvari za koju je odobrena besplatna pravna pomoć;

6)
datum izdavanja uputnice i potpis ovlašćenog lica koje je izdalo uputnicu;

7)
vrstu i datum obavljenih pravnih radnji i lice koje je pružilo besplatnu pravnu pomoć, sa prilozima;

8)
iznos nužnih troškova koji su nastali pružanjem besplatne pravne pomoći;

9)
datum vraćanja uputnice;

10)
iznos troškova koje je potrebno isplatiti;

11)
potpis lica koje je sastavilo obračun troškova;

12)
predlog nadležnog organa za isplatu;

13)
upozorenje o pravnim posljedicama kršenja odredbi ovog zakona o upotrebi uputnice.

Uputnice izdaje i potpisuje lice zaposleno u Službi koje ovlasti nadležni organ.

Uputnica se izdaje na obrascu koji propisuje Ministarstvo.

Član 48

Ako je odlukom o odobravanju besplatne pravne pomoći odobreno više oblika besplatne pravne pomoći, Služba može podnosiocu zahtjeva izdavati uputnicu za svaki oblik odvojeno ili odvojeno za pojedine pravne radnje u određenom obliku besplatne pravne pomoći.

Član 49


Lice koje pruža besplatnu pravnu pomoć dužno je da nakon pružene besplatne pravne pomoći preda Službi uputnicu uz koju se prilažu u originalu dokazi o troškovima ili zapisnik o pravnom savjetovanju.

Ako lice koje pruža besplatnu pravnu pomoć ne vrati uputnicu u roku od osam dana od pružene usluge gubi pravo na naknadu troškova pružene besplatne pravne pomoći.

Član 50

Zapisnik o pravnom savjetovanju sastavlja se na obrascu čiji bliži sadržaj propisuje Ministarstvo. 

Zapisnik se sastavlja u tri primjerka, koje potpisuje lice kome je odobrena besplatna pravna pomoć i kome se predaje jedan primjerak zapisnika. 

U zapisniku o pravnom savjetovanju mora da bude precizno opisano pruženo pravno obavještenje i pravni savjet, vrijeme trajanja i eventualno razlozi za duže vrijeme pružanja pravnog savjetovanja.

Član 51


Nadležni organ odlučuje o troškovima pružene besplatne pravne pomoći, najkasnije u roku od 15 dana od prijema uputnice sa potrebnim prilozima.

Odluka iz stava 1 ovog člana ima snagu izvršne isprave.

VII. PROMJENA OKOLNOSTI I NEOPRAVDANO ODOBRENA BESPLATNA PRAVNU POMOĆ 

Član 52


U periodu od odobravanja besplatne pravne pomoći do dana zaključnog obračuna troškova, lice kojem je besplatna pravna pomoć odobrena dužno je da obavještava Službu o promjenama svih činjenica i okolnosti koje su od uticaja za ostvarivanje prava na besplatnu pravnu pomoć.

Promjene iz stava 1 ovog člana, lice kojem je besplatna pravna pomoć odobrena mora prijaviti u roku od osam dana od dana kad za njih sazna, a najkasnije tri mjeseca od dana kada su promjene nastale.

Član 53


Kad Služba utvrdi da su nastupile okolnosti koje ukazuju da lice kome je odobrena besplatna pravna pomoć ne ispunjava više uslove za korišćenje prava na besplatnu pravnu pomoć ili ih ispunjava za neki drugi oblik te pomoći, započeće po službenoj dužnosti postupak utvrđivanja postojanja uslova za dalje korišćenje besplatne pravne pomoći. 

Nakon sprovođenja postupka iz stava 1 ovog člana, Služba predlaže nadležnom organu donošenje odluke kojom se utvrđuje prestanak odobrene besplatne pravne pomoći ili određuje neki drugi oblik besplatne pravne pomoći.

Odluku iz stava 2 ovog člana nadležni organ donosi bez odlaganja, a ako to iz objektivnih razloga nije moguće, najkasnije osam dana od dana podnošenja predloga.

Član 54


Kao neopravdano odobrena besplatna pravna pomoć smatra se već ostvarena besplatna pravna pomoć, koja je bila odobrena na osnovu netačnih podataka iz člana 33 stav 2 ovog zakona ili je neosnovano korišćena usljed skrivanja promjene činjenica i okolnosti iz člana 52 stav 1 ovog zakona.

U slučaju iz stava 1 ovog člana, lice kome je odobrena besplatna pravna pomoć dužno je da naknadi troškove neopravdano odobrene besplatne pravne pomoći. 

U odluci nadležnog organa kojom se utvrđuje da je besplatna pravna pomoć neopravdano odobrena, utvrđuje se način i vrijeme naknade troškova za odobrenu besplatnu pravnu pomoć. Odluka nadležnog organa ima snagu izvršne isprave. 

Na predlog lica kome je neopravdano odobrena besplatna pravna pomoć, nadležni organ i to lice mogu zaključiti pisani sporazum o načinu naknade troškova neopravdano odobrene besplatne pravne pomoći koji ima snagu izvršne isprave.

U slučaju da lice kome je neopravdano odobrena besplatna pravna pomoć ne naknadi troškove na način i roku utvrđenim odlukom iz stava 3 ili sporazumom iz stava 4 ovog člana, nadležni poreski organ, na predlog nadležnog organa, prinudno će izvršiti tu odluku po propisima o prinudnoj naplati poreza. 

VIII. ISPLATA SREDSTAVA NASTALIH USLJED PRUŽENE BESPLATNE PRAVNE POMOĆI

Član 55


Potraživanje lica kome je odobrena besplatna pravna pomoć prema protivnoj strani u vezi troškova postupka, koje je sud odlukom kojom se sudski postupak okončava dosudio u korist lica kome je odobrena besplatna pravna pomoć, pripadaju budžetu do visine troškova isplaćenih u okviru besplatne pravne pomoći.


U slučaju iz stava 1 ovog člana sud u odluci o troškovima sudskog postupka određuje iznos troškova isplaćenih u okviru besplatne pravne pomoći koji pripadaju budžetu.

Član 56


Ako je korisnik prava na besplatnu pravnu pomoć u cjelini ili delimično uspio u postupku i stekao imovinu, odnosno prihode, dužan je da vrati u budžet iznos troškova ostvarenih po osnovu odobrene besplatne pravne pomoći.

U slučaju iz stava 1 ovog člana, od lica kome je odobrena besplatna pravna pomoć ne može se tražiti da vrati u budžet iznos troškova koji je viši od onoga što je u postupku dobio.

Korisnik prava na besplatnu pravnu pomoć nije dužan da vrati troškove postupka ako je ostvario pravo na izdržavanje ili naknadu štete za izgubljeno izdržavanje zbog smrti lica koje je bilo dužno da daje izdržavanje.

IX. EVIDENCIJA

Član 57


Služba vodi evidenciju o besplatnoj pravnoj pomoći, koja posebno sadrži:

1) ime, jedinstveni matični broj lica i adresu podnosioca zahtjeva;

2) ime, jedinstveni matični broj lica i adresu članova porodice podnosioca zahtjeva;

3) broj predmeta;

4) oblik odobrene besplatne pravne pomoći;

5) broj i datum odluke;

6) datum pravosnažnosti odluke;

7) iznos isplaćenih i vraćenih sredstava;

8) druge podatke na osnovu zakona.

Bliži sadržaj i način vođenja i čuvanja evidencije iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.

X. NADZOR NAD SPROVOĐENJEM

Član 58

Upravni nadzor nad sprovođenjem ovog zakona vrši Ministarstvo.

Član 59

Organ pred kojim se vodi postupak u kojem je odobrena besplatna pravna pomoć pazi na kvalitet pravne pomoći po službenoj dužnosti. 

Ako je kvalitet pružene besplatne pravne pomoći očigledno nezadovoljavajući, organ iz stava 1 ovog člana upozoriće nadležni organ i lice kome je odobrena besplatna pravna pomoć, o čemu je dužan da sačini službene zabilješku.


U slučaju iz stava 2 ovog člana, lice kome je odobrena besplatna pravna pomoć može podnijeti zahtjev za promjenu lica ovlašćenog za pružanje besplatne pravne pomoći.


Nadležni organ o zahtjevu iz stava 3 ovog člana odlučuje u roku od osam dana od dana podnošenja zahtjeva. 

Član 60


Ako nadležni organ u slučaju iz člana 59 stav 2 ovog zakona donese odluku o promjeni lica ovlašćenog za pružanje besplatne pravne pomoći, podnijeće Ministarstvu predlog za brisanje advokata upisanog u Registar.

BOSNA
PREDLOG ----  OKVIRNI ZAKON 
O BESPLATNOJ PRAVNOJ POMOĆI MAJ 2010
VI - INSTITUCIONALNO UPRAVLJANJE SISTEMOM BESPLATNE 
PRAVNE POMOĆI 
Ĉlan 27. 
(Institucionalno upravljanje) 
Radi povećanja efikasnosti u provoĎenju ovog zakona i usklaĎivanja institucionalnog upravljanja sistemom besplatne pravne pomoći u Bosni i Hercegovini imenuje se Odbor za pravnu pomoć Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Odbor). 

Ĉlan 28. 
(Odbor za pravnu pomoć) 
(1) Odbor ima ukupno devet članova, a čini ga po jedan predstavnik iz: 

a) Ministarstva pravde Bosne i Hercegovine, 

b) Ministarstva finansija i trezora Bosne i Hercegovine, 

c) Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, 

d) Advokatske komore Federacije Bosne i Hercegovine, 

e) Advokatske komore Republike Srpske, 

f) Federalnog ministarstva pravde, 

g) Ministarstva pravde Republike Srpske, 

h) Pravosudne komisije Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine, 

i) nevladinih organizacija (NVO). 

(2) Odbor imenuje Parlamentarna skupština Bosne i Hercegovine na prijedlog Vijeća ministara Bosne i Hercegovine na period od četiri godine. Vijeće ministara Bosne i Hercegovine utvrĎuje svoj prijedlog na osnovu prethodno pribavljenih prijedloga organa iz stava (1) ovog člana. 

(3) Odbor donosi poslovnik o radu. 

Ĉlan 29. 
(Naknada za rad u Odboru) 
(1) Članovi Odbora za svoj rad imaju pravo na naknadu, čiju visinu utvrĎuje Vijeće ministara Bosne i Hercegovine posebnom odlukom. 

(2) Ministarstvo pravde Bosne i Hercegovine pruža tehničku pomoć za voĎenje stručnih i administrativno-tehničkih poslova za potrebe Odbora. 

Ĉlan 30. 
(Nadleţnost Odbora) 
(1) Nadležnost Odbora je: 

a) uspostavljanje i voĎenje politike besplatne pravne pomoći, 

b) koordinacija i harmonizacija sistema besplatne pravne pomoći u Bosni i Hercegovini i razvijanje meĎusobnih odnosa i saradnje nadležnih organa iz člana 4. tačka b) ovog zakona, 

c) odlučivanje o dodjeli besplatne pravne pomoći u izričitoj nadležnosti Bosne i Hercegovine, 

d) usklaĎivanje tarifa besplatne pravne pomoći uz prethodnu saglasnost nadležnih organa iz člana 4. tačka b) ovog zakona, 

e) verifikacija svih lista pružaoca besplatne pravne pomoći uz prethodnu saglasnost nadležnih organa iz člana 4. tačka b) ovog zakona, 

f) unifikacija dokumenata koji se upotrebljavaju u postupku po zahtjevu za besplatnu pravnu pomoć uz prethodnu saglasnost nadležnih organa iz člana 4. tačka b) ovog zakona, 

g) davanje informacija, objavljivanje publikacija, ureĎivanje web-stranice, 

h) meĎunarodno predstavljanje sistema besplatne pravne pomoći u Bosni i Hercegovini, 

i) uspostavljanje standarda za kvalitetno pružanje besplatne pravne pomoći, 

j) planiranje i predlaganje budžeta za ostvarivanje besplatne pravne pomoći iz nadležnosti Odbora. 

(2) Vijeće ministara Bosne i Hercegovine na prijedlog Odbora, a u skladu sa stavom 1. tačka d) ovog člana, donosi jedinstvenu tarifu za pružanje besplatne pravne pomoći u Bosni i Hercegovini. 

VII - FINANSIRANJE PRUŢANJA BESPLATNE PRAVNE POMOĆI 
Ĉlan 31. 
(Finansiranje) 
Sredstva za organizovanje i pružanje besplatne pravne pomoći osiguravaju se u budžetu iz kojeg se finansiraju organi iz člana 4. tačka b) ovog zakona. 

VIII – DODJELJIVANJE BESPLATNE PRAVNE POMOĆI U 
PREKOGRANIĈNIM SPOROVIMA 
Ĉlan 32. 
(Dodjeljivanje besplatne pravne pomoći u 
prekograniĉnim sporovima) 
(1) Odredbe ovog zakona primjenjivat će se i pri dodjeljivanju besplatne pravne pomoći u prekograničnim sporovima, a u skladu s meĎunarodnim obavezama Bosne i Hercegovine. 

(2) Odbor ima isključivu nadležnost da odlučuje o dodjeli besplatne pravne pomoći iz stava (1) ovog člana. 

(3) U rješenju kojim odlučuje o zahtjevu korisnika besplatne pravne pomoći, Odbor će odrediti pružaoca pravne pomoći s verifikovane liste pružaoca iz člana 30. stav (1) tačka e) ovog zakona, te način plaćanja nastalih troškova. 

IX - KONTROLA KVALITETA PRUŢANJA BESPLATNE PRAVNE POMOĆI 
Ĉlan 33. 
(Kontrola pruţanja pravne pomoći) 
Kontrolu načina rada i kvaliteta pružanja besplatne pravne pomoći vrši Odbor i nadležni organi iz člana 4. tačka b) ovog zakona. 

X - NADZOR I PROVEDBA ZAKONA 
Ĉlan 34. 
(Nadzor) 
Nadzor nad provoĎenjem ovog zakona vrši Parlamentarna skupština Bosne i Hercegovine. 

Ĉlan 35. 
(ProvoĊenje) 
(1) Odbor podnosi godišnji izvještaj o radu Parlamentarnoj skupštini Bosne i Hercegovine, s prijedlogom mjera za unapreĎenje sistema upravljanja i pružanja besplatne pravne pomoći u Bosni i Hercegovini. 

(2) Prije dostavljanja Parlamentarnoj skupštini Bosne i Hercegovine, godišnji izvještaj o radu s pregledom utrošenih sredstava Odbor dostavlja na razmatranje Vijeću ministara Bosne i Hercegovine.

V - SUBJEKTI OVLAŠTENI ZA PRUŢANJE BESPLATNE PRAVNE POMOĆI 
Ĉlan 25. 
(Subjekti za pruţanje besplatne pravne pomoći) 
Besplatnu pravnu pomoć mogu pružati: 

a) advokatske komore u Bosni i Hercegovini, 

b) institucionalni organi koji mogu biti u obliku kancelarije, zavoda, odbora ili centra za pravnu pomoć, a koje formiraju nadležni organi iz člana 4. tačka b) ovog zakona, 

c) nevladine organizacije (NVO). 

Ĉlan 26. 
(Pravo zastupanja) 
(1) Pravo zastupanja u upravnom sporu, prekršajnom, parničnom, vanparničnom i izvršnom postupku imaju: 

a) advokati - članovi advokatskih komora u Bosni i Hercegovini, 

b) zaposlenici institucionalnih organa iz člana 25. tačka b) ovog zakona i nevladinih organizacija, pod uvjetom da su diplomirani pravnici koji imaju položen pravosudni ispit i najmanje dvije godina radnog iskustva na pravnim poslovima nakon položenog pravosudnog ispita. 

(2) Pravo zastupanja u krivičnom postupku, u dijelu kojim se pravo na odbranu osigurava postavljanjem branioca zbog slabog imovinskog stanja osumnjičenog ili optuženog, imaju advokati - članovi advokatskih komora u Bosni i Hercegovini.
